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第一课  “你会想我吗？” 
 

—出国以前— 
 

  

 Lǐ 
李

 dàwéi 
大为

 hé 
和

 tā 
他

 de 
的

 nǚpéngyǒu 
女朋友

 Wú 
吴

 hǎi 
海

 lín 
琳

 zhèjǐtiān 
这几天

 xīngfèn 
兴奋

 de 
得

 bùdéliǎo 
不得了，

 yīnwei 
因为

 tāmen 
他们

 jiùyào 
就要

 chūguó 
出国

 le 
了。

 dàwéi 
大为

 yào 
要

 dào 
到

 Běijīng 
北京

 qù 
去

 liúxué 
留学，

 hǎi 
海

 lín 
琳

 yào 
要

 dào 
到

 Táiběi 
台北

 qù 
去

 kàn 
看

 qīnqi 
亲戚。

 zhèjǐtiān 
这几天

 lai 
来

 tāmen 
他们

 dōu 
都

 zài 
在

 zuò 
做

 chūguó 
出国

 zhǔnbèi 
准备 ：

 shēnqǐng 
申请

 hùzhào 
护照

 hé 
和

 qiānzhèng 
签证 、

 mǎi 
买

 fēijī 
飞机

 piào 
票 、

 shōushi 
收拾

 xíngli 
行李

 děngděng 
等等 ，

 máng 
忙

 de 
得

 tuántuánzhuǎn 
团团转 。

 zài 
再

 guò 
过

 liǎng 
两

 tiān 
天，

 tāmen 
他们

 jiùyào 
就要

 fēnbié 
分别

 zuò 
坐

 fēijī 
飞机

 dào 
到

 Běijīng 
北京

 hé 
和

 Táiběi 
台北

 qù 
去

 le 
了。 

 
 dàwéi 
大为

 shì 
是

 měiguórén 
美国人，

 yuán 
原

 míng 
名

 jiào 
叫David Leigh，“

 Lǐ 
李

 dàwéi 
大为”

 shì 
是

 tā 
他

 de 
的

 zhōngwén 
中文

 míngzi 
名字。

 tā 
他

 shì 
是

 zài 
在

 měiguó 
美国

 xībù 
西部

 shēng 
生

 de 
的，

 zài 
在

 dōngbù 
东部

 chángdà 
长大

 de 
的。

 hǎi 
海

 lín 
琳

 shì 
是

 huáyì 
华裔

 měiguórén 
美国人，

 shì 
是

 shí 
十

 duōnián 
多年

 qián 
前

 gēn 
跟

 fùmǔ 
父母

 cóng 
从

 táiwān 
台湾

 yímín 
移民

 dào 
到

 měiguó 
美国

 lai 
来

 de 
的。

 dàwéi 
大为

 hé 
和

 hǎi 
海

 lín 
琳

 shì 
是

 yìnián 
一年

 qián 
前

 zài 
在

 dàxué 
大学

 lǐ  
里

 rènshí 
认识

 de 
的。

 nàshí 
那时

 dàwéi 
大为

 gāng 
刚

 kāishǐ 
开始

 xué 
学

 zhōngwén 
中文 ，

 xiǎng 
想

 zhǎo 
找

 yígè 
一个

 zhōngguórén 
中国人

 liànxí 
练习

 kǒuyǔ 
口语。

 hǎi 
海

 lín 
琳

 de 
的

 zhōngwén 
中文

 shuō 
说

 de 
得

 hěn 
很

 búcuò 
不错，

 dàngshí 
当时

 zài 
在

 shàng 
上

 gāojí 
高级

 zhōngwén 
中文

 bān 
班，

 hěn 
很

 yuànyì 
愿意

 bāng 
帮

 dàwéi 
大为

 de 
的

 máng 
忙 ，

 zhèyàng 
这样

 tāmen 
他们

 jiù 
就

 rènshí 
认识

 le 
了。

 wèile 
为了

 bāngzhù 
帮助

 dàwéi 
大为

 shuō 
说

 hǎo 
好

 zhōngwén 
中文 ，

 hǎi 
海

 lín 
琳

 gēn 
跟

 dàwéi 
大为

 yuē 
约

 hǎo 
好

 tāmen 
他们

 zài 
在

 yìqǐ 
一起

 de 
的

 shíhou 
时候

 zhǐ 
只

 shuō 
说

 zhōngwén 
中文 ，

 bù 
不

 shuō 
说

 yīngwén 
英文 。

 kāishǐ 
开始

 de 
的

 shíhou 
时候

 dàwéi 
大为

 juéde 
觉得

 hěn 
很

 bù 
不

 zìrán 
自然，

 kěshì 
可是

 liànxí 
练习

 le 
了

 yíduàn 
一段

 shíjiān 
时间

 yǐhòu 
以后，

 yě 
也

 jiù 
就

 xíguàn 
习惯

 le 
了。 

 
 zhè 
这

 yìnián 
一年

 lai 
来

 dàwéi 
大为

 hé 
和

 hǎi 
海

 lín 
琳

 chángcháng 
常常

 zài 
在

 yìqǐ 
一起，

 chéng 
成

 le 
了

 hǎo 
好

 péngyou 
朋友 。

 dàwéi 
大为

 yuèlaiyuè 
越来越

 xǐhuan 
喜欢

 hǎi 
海

 lín 
琳，

 rúguǒ 
如果

 jǐtiān 
几天

 méi 
没

 kànjian 
看见

 tā 
她，

 jiù 
就

 huì 
会

 juéde 
觉得

 shǎo 
少

 le 
了

 diǎn 
点

 ér 
儿

 shénme 
什么 。

 hǎi 
海

 lín 
琳

 yě 
也

 juéde 
觉得

 méiyǒu 
没有

 dàwéi 
大为，

 shēnghuó 
生活

 yídìng 
一定

 huì 
会

 hěn 
很

 méiyǒu 
没有

 yìsi 
意思。

 suǒyǐ 
所以

 zhè 
这

 yícì 
一次

 fēnbié 
分别

 duì 
对

 tāmen 
他们

 liǎng 
两

 gèrén 
个人

 láishuō 
来说

 dōu 
都

 yǒudiǎnr 
有点 儿

 bù 
不

 xíguàn 
习惯。 

 
 zhè 
这

 yī 
一

 tiān 
天

 tāmen 
他们

 zài 
在

 yìqǐ 
一起

 chīfàn 
吃饭

 gàobié 
告别。 

 

 大为：海琳— 

海琳：嗯(hm)？ 

大为：我想问问你——我们分别以后，你会不会想我？ 



©Phyllis Ni Zhang, 2009. All rights reserved.   

 2

海琳：那还用说吗？当然会了！而且我会—— 

大为：想我想得吃不下饭？
 shuì 
睡

 bù 
不

 zháo 
着

 jué 
觉？ 

海琳：不对！我会——
 hā 
哈

 hā 
哈

 dà 
大

 xiào 
笑！ 

大为：什么？哈哈大笑？！为什么？ 

海琳：因为我想你的时候，就会想起我们第一次见面的时候你那种——那种
 shǎ 
傻

 shǎ 
傻的样子，

真好笑！ 

大为：你当时的样子才真的好笑呢，有点儿——
 guài 
怪

 guài 
怪 的！ 

海琳：好了好了，不跟你
 kāiwánxiào 
开玩笑了。你到了北京，

 bié 
别

 wàng 
忘

 le 
了给我写信。 

大为：
 fàngxīn 
放心，

 wàng 
忘

 bùliǎo 
不了。 

海琳：好，
 zhù 
祝

 nǐ 
你

 yílù-shùnfēng 
一路顺风！ 

大为：也祝你一路顺风！ 

 

 

回答问题： 

1．李大为和吴海琳是哪国人？他们都是在美国生的吗？ 

2．大为和海琳是怎么认识的？ 

3．他们为什么这几天很兴奋？他们都在做什么？ 

4．为什么他们这次分别有点儿不习惯？ 

5．海琳是不是不觉得大为很傻？ 

6．你跟你的好朋友告别的时候，你会说什么？ 
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L. 1 阅读练习 

Read the passage within five minutes. Look up unfamiliar words in your dictionary or figure out 
meanings from the context.  After reading, answer the questions. 

 小张以前是北京一个大学的学生，在大学的时候他的学习很好。
 bìyè 

毕业以后他一直很

想到美国去留学，所以就写信给一个美国的
 qīnqi 

亲戚请他
 bāngmáng 
帮忙

 shēnqǐng 
申请 一个学校。上个星期他

 shōudào 
收到 了

 qīnqi 
亲戚的回信，里面还有

 yìfēng 
一封学校的信，信上说他可以到美国去留学了。小张看了这

封信以后兴奋得
 bùdéliǎo 

不得了，他的
 qīnqi 

亲戚朋友也都很高兴。这几天来，他都在做出国
 zhǔnbèi 
准备 ：

 shēnqǐng 
申请

 hùzhào 
护照和

 qiānzhèng 
签证 、买飞机票、

 shōushi 
收拾

 xíngli 
行李，还要跟

 qīnyǒu 
亲友们告别，所以忙得

 tuántuánzhuǎn 
团团转 。 

 虽然小张的亲戚朋友都很高兴，可是小张的女朋友
 què 
却

 mènmèn-bùlè 
闷闷不乐。她跟小张是半年以

前在
 bàngōngshì 
办公室 里认识的，这半年以来他们天天都在一起工作，星期天也一起出去玩，很

 kuàilè 
快乐。可是现在小张要走了，而且不知道什么时候才会回来，她

 xīnli 
心里

 hěn 
很

 bùshūfú 
不舒服。这几天小

张因为忙着出国的事，
 lián 
连跟她在一起说话的时间都没有了。她想如果小张到美国去了以

后，一定很快就会把她忘了的。所以她这几天吃不下饭，
 shuì 
睡

 bù 
不

 zháo 
着

 jué 
觉。她想她得跟小张好好

 tán 
谈

 tán 
谈。 

 

下面说的对不对？如果不对，是哪里不对？请写出来。 

1．小张以前是北京大学的学生。 

2．小张现在已经工作了。 

3．小张是自己跟美国的学校申请留学的。 

4．小张忙得团团转，所以没有时间跟亲戚朋友告别了。 

5．小张跟他的女朋友是在大学里认识的。 

6．小张的女朋友觉得小张去美国不好，因为她不能跟小张在一起了。 

7．小张的女朋友这几天睡不着觉，因为小张没有时间跟她说话。 

8．“闷闷不乐”（mènmèn bú lè）的意思是不太高兴。 
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第二课 “你就是李大为同学吧？” 

—到达北京— 

 
 dàwéi 
大为

 de 
的

 fēijī 
飞机

 zǒngsuàn 
总算

 dào 
到

 le 
了

 běijīng 
北京。

 xià 
下

 le 
了

 fēijī 
飞机、

 ná 
拿

 dào 
到

 xíngli 
行李

 yǐhòu 
以后，

 tā 
他

 jiù 
就

 gǎnkuài 
赶快

 chū 
出

 le 
了

 jīchǎng 
机场。

 jīchǎng 
机场

 chūkǒu 
出口

 chù 
处

 yǒu 
有

 hěnduō 
很多

 rén 
人，

 yǒu 
有

 de 
的

 shǒu 
手

 lǐ 
里

 ná 
拿

 zhe 
着

 xiě 
写

 zhe 
着

 rénmíng 
人名

 de 
的

 páizi 
牌子，

 yǒu 
有

 de 
的

 xiàng 
向

 zǒuchū 
走出

 jīchǎng 
机场

 de 
的

 rén 
人

 dàshēng 
大声

 jiào 
叫。

 dàwéi 
大为

 kànlái 
看来

 kàn 
看

 qù 
去，

 jiùshì 
就是

 zhǎobùdào 
找不到

 yígè 
一个

 xiě 
写

 zhe 
着“

 lǐ 
李

 dàwéi 
大为”

 sān 
三

 gè 
个

 zì 
字

 de 
的

 páizi 
牌子。

 tā 
他

 xiǎng 
想 ，

 guài 
怪

 le 
了！

 shōudào 
收到

 de 
的

 xìn 
信

 shàng 
上

 míngmíng 
明明

 xiě 
写

 zhe 
着

 yǒu 
有

 rén 
人

 huì 
会

 zài 
在

 jīchǎng 
机场

 chūkǒu 
出口

 chù 
处

 děng 
等

 tā 
他，

 kěshì 
可是

 rén 
人

 zài 
在

 nǎr 
哪儿

 ne 
呢？

 huìbùhuì 
会不会

 shì 
是

 tāmen 
他们

 jì 
记

 cuò 
错

 le 
了

 fēijī 
飞机

 dàodá 
到达

 de 
的

 shíjiān 
时间? 

 háishì 
还是

 zìjǐ 
自己

 huíxìn 
回信

 de 
的

 shíhou 
时候

 bǎ 
把

 dàodá 
到达

 de 
的

 rìqī 
日期

 xiě 
写

 cuò 
错

 le 
了？

 kànyàngzi 
看样子

 de 
得

 zìjǐ 
自己

 zhǎodào 
找到

 xuéxiào 
学校

 qù 
去

 le 
了。

 kěshì 
可是

 tā 
他

 yě 
也

 bù 
不

 qīngchu 
清楚

 xuéxiào 
学校

 dàodǐ 
到底

 zài 
在

 nǎr 
哪儿，

 lí 
离

 zhè 
这

 dàodǐ 
到底

 yǒu 
有

 duō 
多

 yuǎn 
远 。

 zhǐhǎo 
只好

 zuò 
坐

 chūzūchē 
出租车

 ba 
吧，

 sījī 
司机

 zǒnghuì 
总会

 zhīdao 
知道

 zhègè 
这个

 xuéxiào 
学校

 zài 
在

 nǎr 
哪的。 

 
 dàwéi 
大为

 zhèng 
正

 yào 
要

 jiào 
叫

 chūzūchē 
出租车，

 tūrán 
突然

 kànjian 
看见

 qiánmiàn 
前面

 zǒuguò 
走过

 lai 
来

 jǐ 
几

 gèrén 
个人，

 qízhōng 
其中

 yǒu 
有

 yígè 
一个

 rén 
人

 shǒu 
手

 lǐ 
里

 ná 
拿

 zhe 
着

 yígè 
一个

 páizi 
牌子，

 shàngmian 
上面

 xiě 
写

 zhe 
着“

 běijīng 
北京

 dàxué 
大学

 hànyǔ 
汉语

 zhōngxīn 
中心 ”

 jǐgè 
几个

 zì 
字。

 dàwéi 
大为

 yī 
一

 kàn 
看

 gāoxìng 
高兴

 jí 
极

 le 
了，

 gǎnkuài 
赶快

 zǒuguò 
走过

 qù 
去。 

 

 

大为：你们好！你们是不是来
 jiē 
接我的？我的名字叫李大为，David Leigh，从美国来的。 

张：噢（O），你就是李大为同学啊？
 hǎojíliǎo 

好极了！我们
 zhèng 
正

 děng 
等 你呢。

 huānyíng 
欢迎 你到北京来！ 

林：李大为同学，欢迎欢迎！我来给你
 jièshào 
介绍一下：这位是张老师，是我们学校留学生

 bàngōngshì 
办公室的。我叫林红，是中文班的老师。 

大为：张老师，林老师，谢谢你们来接我！ 

林：
 bùkèqì 

不客气，这是我们应该做的。这位是刚到的法国留学生，叫——
 yà 
亚

 kě 
可，对不对？ 

雅克：不是亚可，是
 yǎ 
雅

 kè 
克。雅是

 gāoyǎ 
高雅的雅，克是

 kèzhì 
克制的克。 
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大为：认识你很高兴，雅克。 

雅克：我也很高兴认识你。 

张：大为同学，坐这么长时间的飞机，
 xīnkǔ 
辛苦

 le 
了吧？ 

大为：还可以。我真
 bùgǎn 
不敢

 xiāngxìn 
相信我现在已经在北京了！ 

林：你是第一次来北京吗？ 

大为：是，可是
 mèng 
梦

 lǐ 
里已经来过好几次了。 

雅克：我也是，可是我梦里的北京
 jīchǎng 
机场好像跟这里不一样。 

张：那不
 qíguài 
奇怪。要是一样了就真奇怪了。我

 xīwàng 
希望你们看到的北京比梦里的更好。来，快

上车吧。小林，帮大为同学
 ná 
拿

 yíxià 
一下

 xíngli 
行李。 

大为：不用不用，我自己来。 

林：
 bié 
别

 kèqì 
客气了，走吧。 

 

回答问题： 

1．大为下了飞机以后为什么要赶快出机场？ 

2．在出口处接人的人多不多？他们怎么找他们要接的人？ 

3．大为没看见来接他的人的时候怎么想？ 

4．为什么大为没有叫出租车？ 

5．来接大为的是什么人？ 

6．雅克也是来接大为的吗？ 
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L.2 阅读练习 

1.（4 minutes）Read the passage through without stopping in order to grasp the general idea.  
When you finish, try to collect the information you have read. 

2.（6 minutes）Read the passage again. Mark the words you don’t understand and pay special 
attention to the underlined words. You may look them up in the dictionary later. 

3.  Answer the True/False questions. 
 

 张明要回国去
 xiūjià 
休假，在机场

 pèngdào 
碰到 了他以前的大学同学李琳。他们在大学的时候都

是学英文的，三年以前一起到美国来留学。小张在美国东部的一个大学学
 diànnǎo 
电脑 ，小李在

西部学
 jīngjìxué 

经济学（Economics）。他们俩从那次在
 jiùjīnshān 
旧金山（San Francisco）的机场告别以后就没有

再见过面；所以今天见到，他们都很兴奋。小张告诉小李，他从到了美国以后，就好好地

学了两年电脑。去年他
 bìyè 

毕业了，在一家公司里找到了一个工作。这一年来他工作得很

 xīnkǔ 
辛苦，现在想要回国去玩

 yíduàn 
一段时间。 

 小李说她也是要回国去
 yítàng 
一趟，不过不是她一个人回去，而是和她的男朋友一起去。

她还没
 niàn 
念

 wán 
完

 bóshì 
博士（Ph.D.），还得一两年才能念完。她的男朋友是美国人，是她的同学，

名字叫约翰（Yuēhàn:John）。约翰是学
 dōngyà 
东亚

 jīngjì 
经济的，对中国经济

 tèbié 
特别有兴趣。他学过几年

中文，中文说得很不错，字也写得很
 piàoliang 
漂亮 。不过他还没有去过中国，很想去看看。小李

写信告诉父母，她找了一个会说中文的美国男朋友，还把约翰写的字也一起
 jì  

寄回去给他们

看。母亲回信说，父亲是一个很
 bǎoshǒu 
保守 的中国人，从来没有想到过自己的女儿会

 zhǎo 
找 一个美

国人。不过他们都
 yuànyì 
愿意见见这位会说中文也会写中国字的“老外”，很高兴小李带约翰到家

里去玩。这就是小李这次回国的
 yuányīn 
原因。 
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下面说的对不对？如果不对，是哪里不对？怎么才对？请写出来。 

1．小张和小李已经在美国住了差不多三年了。 

2．小张和小李现在是美国东部一个大学的同这。 

3．小李的学习不好，所以她还没毕业。 

4．小张在公司里工作了两年了。 

5．小李和小张差不多一年没有见面了。 

6．约翰是在中国学的中文，所以他的中文说得很好。 

7．小李回国是为了约翰，因为约翰很想去中国。 
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第三课 “听我的，没错！” 

—介绍对象— 

  

 
 dàwéi 
大为

 zǒu 
走

 le 
了

 liǎng 
两

 tiān 
天

 yǐhòu 
以后，

 hǎi 
海

 lín 
琳

 yě 
也

 zuò 
坐

 fēijī 
飞机

 dào 
到

 le 
了

 táiběi 
台北。

 hǎi 
海

 lín 
琳

 zhè 
这

 cì 
次

 dào 
到

 táiběi 
台北

 yǒu 
有

 liǎng 
两

 gè 
个

 yuányīn 
原因：

 yī 
一

 shì 
是

 bómǔ 
伯母

 duōcì 
多次

 xiěxìn 
写信

 gěi 
给

 tā 
她

 fùmǔ 
父母，

 shuō 
说

 hǎo 
好

 jǐnián 
几年

 méiyǒu 
没有

 kànjian 
看见

 hǎi 
海

 lín 
琳

 le 
了，

 hěn 
很

 xiǎngjiàn 
想见

 jiàn 
见

 tā 
她。

 xiànzài 
现在

 hǎi 
海

 lín 
琳

 bìyè 
毕业

 le 
了，

 gāi 
该

 dào 
到

 táiwān 
台湾

 lai 
来

 wán 
玩

 wán 
玩

 le 
了。

 er 
二

 shì 
是

 hǎi 
海

 lín 
琳

 zhǔ 
主

 xiū 
修

 de 
的

 shì 
是

 dōngyà 
东亚

 jīngjì 
经济，

 tā 
她

 xiǎng 
想

 xiān 
先

 zài 
在

 táiwān 
台湾

 zhǎo 
找

 gè 
个

 gōngzuò 
工作 ，

 shúxī 
熟悉

 shúxī 
熟悉

 táiwān 
台湾

 de 
的

 qíngkuàng 
情况 。 

 
 hǎi 
海

 lín 
琳

 zhù 
住

 zài 
在

 qīnqi 
亲戚

 jiālǐ 
家里，

 shénme 
什么

 dōu 
都

 hěn 
很

 fāngbiàn 
方便 ，

 jiùshì 
就是

 yǒu 
有

 yìdiǎn 
一点

 tā 
她

 bù 
不

 tài 
太

 xíguàn 
习惯：

 bómǔ 
伯母

 tài 
太

 ài 
爱

 guǎn 
管

 tā 
她

 de 
的

 xiánshì 
闲事。

 bómǔ 
伯母

 shì 
是

 yígè 
一个

 hěn 
很

 nénggàn 
能干

 de 
的

 rén 
人，

 kěshì 
可是

 yě 
也

 yǒu 
有

 yìdiǎn 
一点

 zìyǐ-wèishì 
自以为是，

 jiālǐ 
家里

 de 
的

 shì 
事

 bùguǎn 
不管

 dàxiǎo 
大小

 dōu 
都

 de 
得

 tā 
她

 yígè 
一个

 rén 
人

 ānpái 
安排

 hé 
和

 juédìng 
决定。 

 tā 
她

 suīrán 
虽然

 yī 
一

 tiān 
天

 dào 
到

 wǎn 
晚

 wèi 
为

 zìjǐ  
自己

 jiā 
家

 de 
的

 shì 
事

 máng 
忙

 de 
得

 tuántuánzhuǎn 
团团转 ，

 kěshì 
可是

 hái 
还

 xǐhuan 
喜欢

 wèi 
为

 biérén 
别人

 de 
的

 shì 
事

 máng 
忙 ，

 yóuqí 
尤其

 xǐhuan 
喜欢

 gěi 
给

 rén 
人

 jièshào 
介绍

 duìxiàng 
对象 。

 tā 
她

 zhīdao 
知道

 hǎi 
海

 lín 
琳

 yào 
要

 zài 
在

 táiwān 
台湾

 dài 
待

 yíduàn 
一段

 shíjiān 
时间，

 suǒyǐ 
所以

 xiǎng 
想

 jiè 
借

 zhègè 
这个

 jīhuì 
机会

 gěi 
给

 hǎi 
海

 lín 
琳

 yě 
也

 jièshào 
介绍

 yígè 
一个

 duìxiàng 
对象 。 

 

伯母：海琳啊，你这次来得正好。我要给你介绍一个对象。 

海琳：“对象”是什么？ 

伯母：哎呀，二十多岁的人了，连“对象”是什么都不知道啊？对象就是
 tán 
谈

 liànài 
恋爱的朋友，   

懂了 吧？也就是——以后跟你
 jiéhūn 
结婚的人。 

海琳：什么？结婚？！我还小呢，我可不想结婚。 

伯母：咳（Hai）！谁要你现在结婚了？可是以后你
 zǒng 
总

 děi 
得结婚吧？结婚总得先

 zhǎo 
找 好一个   

对象吧？ 

海琳：伯母啊，您不必为我找对象了。我已经—— 
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伯母：有男朋友了？ 

海琳：嗯（En）——也可以说有了。 

伯母：什么叫“也可以说有了”？有就是有，没有就是没有。噢（O），我知道了，一定

是在大学里交的朋友吧。咳（hai），你们在美国交朋友都是
 suíbiàn 
随便玩玩的，今天

好，就不定明天就
 chuī 
吹 了。谈恋爱、结婚可是一生中的大事啊！怎么能这么

 suí 
随

 suí 
随

 biàn 
便

 biàn 
便 的呢？ 

海琳：你怎么知道我是随随便便的呢？我对这些事是很
 rènzhēn 
认真 的。 

伯母：那你的男朋友也一样认真吗？你可别
 zì 
自

 zuò 
作

 duōqíng 
多情 啊！听说现在有不少人都是只谈恋

爱不结婚的，这样的人最好跟他
 yìdāo-liǎngduàn 
一刀两断 。 

海琳：伯母，我知道您
 guānxīn 
关心我，可是谈恋爱、结婚是我自己的事，应该

 ràng 
让 我自己

 juédìng 
决定。 

伯母：哎呀(aiya)，你们
 niánqīngrén 
年轻人 都爱这么说，可是我们老年人比你们见得多，我知道什么

人对你
 héshì 
合适。你听我说，我要给你介绍的这个人是一个

 yánjiūshēng 
研究生 ，人又

 cōngming 
聪明 ，

 cháng 
长

 de 
得又

 shuài 
帅 ，对你再

 héshì 
合适也没有了！你不会不喜欢他的。我已经跟他家说好了，过几

天就带你去跟他见面。 

海琳：什么？见面？！ 

伯母：就是两个人
 hùxiāng 
互相

 rènshí 
认识

 rènshí 
认识，别那么

 dàjīng-xiǎoguài 
大惊小怪的！ 

海琳：
 āiya 

哎呀伯母，不行不行！ 

伯母：这有什么行不行的？别不好意思。听我的，
 méi 
没

 cuò 
错！ 
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回答问题： 

1．海琳为什么要到台北来？ 

2．伯母是一个什么样的人？ 

3．伯母要给海琳介绍一个什么样的人？ 

4．海琳为什么不想要伯母给她找对象？ 

5．伯母对海琳的男朋友有什么看法？为什么？ 

 

L. 3 阅读练习:   《一个母亲的看法》 

 现在的年轻人
 tán 
谈

 liànài 
恋爱真是太随便了！今天跟个好 1，明天又约 2 那个出去。好的时

候两个人都会说：“我不能没有你！我只爱你一个！我
 yuànyì 
愿意

 wèi 
为

 nǐ 
你

 ér 
而

 sǐ 
死3！”可是过几天

 yěxǔ 
也许同样的话 4 就会对

 lìngwài 
另外一个人说了。从前孩子的

 hūnshì 
婚事5 都是父母

 bāobàn 
包办6，这

 dāngrán 
当然不

好。可是现在的年轻人自己找对象是不是就真的好了呢？如果好的话，为什么
 líhūn 

离婚7 的人

 yuèlaiyuè 
越来越

 duō 
多了呢？很多年轻人

 kāishǐ 
开始8 都

 búyuàn 
不愿听父母的话，可是后来

 fāxiàn 
发现9 父母的话很多都是

对的。
 ná 
拿我的儿子来说吧 10，他前前后后 11 已经谈了四次恋爱了！每一次他开始都说他

的女朋友怎么怎么好 12，可是后一个一个都
 chuī 
吹 了 13。我跟他说，如果见一个就

 ài 
爱一个

14，那么
 yǒngyuǎn 
永远 15 不会真的爱一个人。找对象也不能只看

 zhǎng 
长

 de 
得漂亮不漂亮，最

 zhòngyào 
重要 的是

她的
 xīn 
心16 好不好，

 dāngrán 
当然也得看看两个人

 jiātíng 
家庭17 是不是

 héshì 
合适。我告诉他，他的第一个女朋

友
 suīrán 
虽然没有另外几个漂亮，但她才是

 zhēnxīn 
真心18 爱他。可我儿子就是不听！还是跟她

 fēnshǒu 
分手了

19。他总是说:“
 bùguǎn 
不管20 我找的对象对不对、好不好，都是我自己的事，我不要别人管

21。”……可是前几天他
 tūrán 

突然对我说：“妈妈，
 yěxǔ 

也许你说得对：找对象不应该
 zhǎo 
找

 liǎn 
脸22，

应该
 zhǎo 
找

 xīn 
心！” 
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请写出画线的词语的意思（Give the meaning of the underlined words/phrases）： 

1.                     2.                      3.                        4.  ____________ 

5.                     6.                      7.                        8.  ____________ 

9.                     10.                     11.                        12.  ____________ 

13.                    14.                     15.                        16.  ____________ 

17.                    18.                     19.                        20.  ____________ 

21.                    22.                        

 

 

哪一句对？ 

1a.这位母亲觉得年轻人不应该很早就谈恋爱。 

1b.这位母亲觉得谈恋爱应该认真一点。 

 

2a.她说年轻人找对象的时候应该听听父母的看法。 

2b.她说年轻人自己找对象没有父母包办好。 

 

3a.她的儿子不听她的话，所以女朋友都跟他吹了。 

3b.她的儿子交过的女朋友里有一个她觉得不错。 

 

4a.母亲觉得找对象不应该看长得好不好。 

4b.母亲觉得两个人的家庭合适不合适最重要。 

 

5a.儿子觉得父母说得都不对，所以不愿意听。 

5b.儿子觉得不管别人说得对不对，都应该让他自己决定自己的事。 

 


